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The following form of ziy¡rah is quoted from the highly esteemed reference books: You may 
stop at the gate of the holy vault and say the following words: 

يفةَ ٱللَّها خَلي كلَيع لاَماَلس 
Peace be upon you, O 
vicegerent of Allah 

ينيدهٱلْم هائيفَةَ آبخَلو 
and vicegerent of your 
well-guided fathers. 

 وصياءِ ٱلْماضيناَلسلاَم علَيك يا وصي ٱلا

Peace be upon you, O 
successor of the past 
successors (of the 
Prophets). 

 سرارِ رب ٱلْعالَميناَلسلاَم علَيك يا حافظَ ا

Peace be upon you, O 
keeper of the secrets of 
the Lord of the worlds. 

بِيننْتَجٱلْم ةٱلصَّفْو نم ةَ ٱللَّهيقا بي كلَيع لاَماَلس 

Peace be upon you, O 
Allah’s remainder from 
among the elite, select 
ones. 

 نْوارِ ٱلزَّاهرةاَلسلاَم علَيك يا بن ٱلا

Peace be upon you, O 
son of the luminous 
lights. 

 علاَمِ ٱلْباهرةاَلسلاَم علَيك يا بن ٱلا

Peace be upon you, O 
son of the splendid 
signs. 

ةرٱلطَّاه ةتْرٱلْع نا بي كلَيع لاَماَلس 

Peace be upon you, O 
son of the immaculate 
progeny. 

ةوِيلُومِ ٱلنَّبٱلْع ندعا مي كلَيع لاَماَلس 

Peace be upon you, O 
essence of the 
Prophetic knowledge. 

ٱللَّه ابا بي كلَيع لاَماَلس 
Peace be upon you, O 
Allah’s gate; 

نْهتَىٰ إِِلاَّ مؤي لاََ يٱلَّذ 

the only gate from 
which one can enter to 
Him. 

بِيلَ ٱللَّها سي كلَيع لاَماَلس 
Peace be upon you, O 
Allah’s course 

لَكه هرغَي لَكس ني مٱلَّذ 

that perdition will be 
the result of anyone 
who takes other than 
it. 

 ةردسىٰ وطُوب ةرشَج را نَاظي كلَيع لاَماَلس
 ٱلْمنْتَهىٰ

Peace be upon you, O 
observer of the Tree of 
Bliss (§£b¡) and the 
Farthest Lot-tree. 



 اَلسلاَم علَيك يا نُور ٱللَّه ٱلَّذي لاََ يطْفَىٰ

Peace be upon you, O 
Allah’s light that never 
extinguishes. 

 اَلسلاَم علَيك يا حجةَ ٱللَّه ٱلَّتي لاََ تَخْفَىٰ

Peace be upon you, O 
Allah’s decisive 
argument that is never 
hidden. 

ةَ ٱللَّهجا حي كلَيع لاَماَلس 

Peace be upon you, O 
Allah’s decisive 
argument 

 رضِ وٱلسماءِعلَىٰ من في ٱلا

against all those on the 
earth and in the 
heavens. 

ٱللَّه بِه فَكرا عبِم فَكرع نم لاَمس كلَيع لاَماَلس 

Peace be upon you; a 
salutation of one who 
recognizes you as 
exactly as Allah has 
introduced you 

كوتضِ نُععبِب تَكنَعو 

and one who mentions 
only some of your 
characteristics 

 هلُها وفَوقَهانْتَ اٱلَّتي ا
that you are worthy of 
and even more. 

 نَّك ٱلْحجةُ علَىٰ من مضَىٰ ومن بقيشْهد اا

I bear witness that you 
are the argument 
against the past and 
the coming 
generations, 

 ن حزْبك هم ٱلْغَالبونوا
your party are the true 
triumphant, 

 ولياءَك هم ٱلْفَائزُونوا
your friends are the 
true winners, 

 هم ٱلْخَاسرونعداءَك وا
your enemies are truly 
losers, 

 نَّك خَازِن كُلِّ علْمٍوا
you are the keeper of 
the entire knowledge, 

 وفَاتق كُلِّ رتْقٍ
you are the opener of 
all closed things, 

قكُلِّ ح قِّقحمو 
you are the establisher 
of all truths, 

 ومبطلُ كُلِّ باطلٍ

and you are the 
eradicator of all wrong 
things. 

 مولاَي إِِماماً وهادياً رضيتُك يا

O my master, I accept 
you as my leader, 
guide, 



 .master, and adviser وولياً ومرشداً

 بتَغي بِك بدلاًَلاََ ا
I never seek any 
alternative 

 تَّخذُ من دونِك ولياًولاَ ا

and I never betake 
myself any master save 
You. 

 نَّك ٱلْحق ٱلثَّابِتُشْهد اا

I bear witness that you 
are verily the 
unchanging truth 

يهف بيي لاََ عٱلَّذ 
that is free of any 
defect 

 ن وعد ٱللَّه فيك حقوا

and that Allah’s 
promise concerning 
you is so true 

 مدرتَاب لطُولِ ٱلغَيبة وبعد ٱلالاََ ا

that I never doubt no 
matter how long the 
occultation will take 
and the time (of your 
advent) will be far 

 تَحير مع من جهِلَك وجهِلَ بِكولاَ ا

and I will never have 
misgivings like those 
who ignore you and 
ignore the truth that 
you represent 

 ِيامكظر متَوقِّع لامنْتَ
and I am waiting and 
expecting your age, 

 نْتَ ٱلشَّافع ٱلَّذي لاََ تُنَازَعوا
for you are the 
unmatched intercessor  

 يلٱلْووافَعي لاََ تُدٱلَّذ 
and the irrefutable 
master. 

 ذَخَرك ٱللَّه لنُصْرة ٱلدينِ

Allah has saved you for 
the support of the 
religion, 

نِينمؤزَازِ ٱلْمإِِعو 
for the fortification of 
the believers, 

ينارِقٱلْم ينداحٱلْج نقَامِ مٱنْتٱلو 

and for retaliating 
upon the deniers and 
the apostates. 

 عمالُٱلان بِوِلاَيتك تُقْبلُ شْهد اا

I bear witness that 
through the loyalty to 
you, deeds are 
approved, 

 ,acts are purified فْعالُوتُزَكَّىٰ ٱلا



 ,rewards are doubled وتُضَاعف ٱلْحسنَاتُ

 وتُمحىٰ ٱلسيئَاتُ

and punishments for 
wrongdoings are 
erased. 

كتاءَ بِوِلاَيج نفَم 
Therefore, he who 
bears loyalty to you 

كتامبِإِِم فتَرٱعو 
and recognizes your 
Imamate  

 عمالُهقُبِلَتْ ا
will have his deeds 
approved, 

 ,his sayings credited قْوالُهوصُدقَتْ ا

نَاتُهسفَتْ حتَضَاعو his rewards doubled, 

ئَاتُهيتْ سيحمو 
and his wrongdoings 
erased; 

كتوِلاَي نلَ عدع نمو 
while if he rejects 
loyalty to you,  

رِفَتَكعهِلَ مجو 
ignores the recognition 
of you, 

كرغَي لَ بِكدتَبٱسو 
and follows anyone 
else, 

 كَبه ٱللَّه علَىٰ منْخَرِه في ٱلنَّارِ

Allah shall throw him 
down in Hellfire on the 
nose, 

 ولَم يقْبلِ ٱللَّه لَه عملاًَ
shall never approve of 
any of his acts,  

 ولَم يقم لَه يوم ٱلْقيامة وزْناً

and shall never set up 
a balance for him on 
the Day of 
Resurrection. 

 شْهِد ملاَئكَتَهشْهِد ٱللَّه واا
I ask Allah and His 
angels 

 شْهِدك يا مولاَي بِهٰذَاوا
and you, my master, to 
testify to this for me; 

نِهاطكَب هرظَاه 

the outward of this 
declaration is as same 
as its inward, 

هتلاَنِيكَع هرسو 
and its secret is as 
same as its overtness; 

 نْتَ ٱلشَّاهد علَىٰ ذٰلكوا

and you are the 
witness on this 
declaration, 



كي إِِلَيدهع وهو 
and this is my pledge 
with you 

 قي لَديكوميثَا
and my covenant to 
you 

 نْتَ نِظَام ٱلدينِإِِذْ ا
since you are verily the 
system of the religion, 

ينتَّقٱلْم وبسعيو 
the leader of the pious 
ones, 

يندحوزُّ ٱلْمعو 
and the dignity of the 
monotheists. 

 مرنِي رب ٱلْعالَمينوبِذٰلك ا

This is the command of 
the Lord of the Worlds 
to me. 

ٱلد لَتتَطَاو فَلَووره 
Even if times take 
longer periods 

 ,and ages extend عماروتَمادت ٱلا

 زْدد فيك إِِلاَّ يقيناًلَم ا

this will increase in me 
nothing but more 
belief in you, 

 ,love for you ولَك إِِلاَّ حباً

 وعلَيك إِِلاَّ متَّكَلاًَ ومعتَمداً
reliance on and trust 
in you, 

ورِكظُهلراً ونْتَظمقِّعاً وتَوإِِلاَّ م 

anticipation and 
expectation of your 
advent, 

 ولجِهادي بين يديك متَرقِّباً
and waiting to strive 
hard in your presence. 

 بذُلُ نَفْسي وماليفَا
So, I sacrifice myself, 
my fortune, 

 هليوولَدي وا
my sons, my family 
members, 

دي نيي ببلَنِي را خَوم يعمجوكي 

and all that which my 
Lord has granted me 
for your sake 

 مرِك ونَهيِكوٱلتَّصَرف بين ا

and for obeying your 
orders and refraining 
from that which you 
order me not to do. 

 يامك ٱلزَّاهرةَدركْتُ امولاَي فَإِن ا
O my master, If I catch 
your thriving days 

 علاَمك ٱلْباهرةَوا

and see your splendid 

signs, 



 نَا ذَا عبدكفَها ا
then, here I, a servant 
of you,  

 مرِك ونَهيِكٱلْمتَصَرف بين ا

am yielding to your 
orders and abstaining 
from that which you 
order me not to do. 

 يديك بين  رجو بِه ٱلشَّهادةَا

Through all that, I 
hope for martyrdom in 
your presence 

كيزَ لَدٱلْفَوو 
and success in your 
view. 

 دركَنِي ٱلْموتُ قَبلَ ظُهورِكمولاَي فَإِن ا

O my master, but if 
death comes upon me 
before your advent, 

 then I beseech you تَوسلُ بِكفَإِنِّي ا

 وبِآبائك ٱلطَّاهرِين إِِلَىٰ ٱللَّه تَعالَىٰ

and your immaculate 
fathers to mediate for 
me before Allah the 
All-exalted 

 علَىٰ محمد وآلِ محمدن يصَلِّي لُه اساوا

Whom I pray to send 
blessings upon 
Mu¦ammad and the 
Household of 
Mu¦ammad 

 ن يجعلَ لي كَرةً في ظُهورِكوا

and to decide for me a 
return after your 
advent 

 يامكورجعةً في ا
and a second life 
during your days 

 ِبلُغَ من طَاعتك مراديلا

so that I will attain 
obedience to you, 
which is my desire, 

 عدائك فُؤاديشْفي من اوا
and to heal my heart 
from your enemies. 

كتاري زِيقَفْتُ فو لاَيوم 

O my master, while I 
am visiting you, I am 
standing 

ينمٱلنَّاد ينئٱلْخَاط فقوم 
in the position of the 
repentant wrongdoers, 

ينالَمٱلْع بقَابِ رع نم ينفٱلْخَائ 

who fear the 
chastisement of the 
Lord of the Worlds 

كتلَىٰ شَفَاعٱتَّكَلْتُ ع قَدو 

and I am, meanwhile, 
depending upon your 
intercession for me 



شَفَاعو كالاَتوتُ بِموجروكت 

and I, through my 
loyalty to you and your 
intercession for me, 
wish for  

 ,eradication of my sins محو ذُنُوبِي

 ,covering of my defects وستْر عيوبِي

 فرةَ زَلَليومغْ
and forgiveness of my 
slips. 

لاَيوا مي كيلول فَكُن 

So, O my master, 
(please) help me—your 
servant— 

 to achieve my hope ملهعنْد تَحقيقِ ا

 لِ ٱللَّه غُفْران زَلَلهوٱسا
and (please) ask Allah 
to forgive my slips. 

كلببِح لَّقتَع فَقَد 
Verily, I am clinging to 
your rope, 

 يتكوتَمسك بِوِلاَ
holding on my loyalty 
to you, 

 عدائكمن ا وتَبرا

and declaring my 
disavowal of your 
enemies. 

هآلو دمحلَىٰ مصَلِّ ع ماَللَّه 

O Allah, (please) bless 
Mu¦ammad and his 
Household 

 نْجِزْ لوليك ما وعدتَهوا

and fulfill Your 
promise to Your 
Vicegerent. 

 ظْهِر كَلمتَهاَللَّهم ا
O Allah, (please) make 
prevalent his word, 

 ,elevate his mission علِ دعوتَهوا

كودعو هودلَىٰ عع هٱنْصُرو 

and support him 
against Your and his 
enemies, 

ينالَمٱلْع با ري O Lord of the Worlds! 

ٍدمحآلِ مو دمحلَىٰ مصَلِّ ع ماَللَّه 

O Allah, (please) send 
blessings upon 
Mu¦ammad and the 
Household of 
Mu¦ammad  



 ظْهِر كَلمتَك ٱلتَّامةَوا
and allow Your Perfect 
Word, 

 رضكومغَيبك في ا
Your concealed one in 
Your lands, 

قِّبتَرٱلْم فٱلْخَائ 
the afraid, and the 
vigilant, to reappear. 

 اَللَّهم ٱنْصُره نَصْراً عزِيزاً

O Allah, (please) 
support him with 
powerful support  

 وٱفْتَح لَه فَتْحاً يسيراً
and give him a nigh 
victory. 

 عزَّ بِه ٱلدين بعد ٱلْخُمولِاَللَّهم وا

O Allah, (please) 
fortify the religion 
through him after it 
has been sluggish, 

 ولِفُطْلع بِه ٱلْحق بعد ٱلاوا

demonstrate the truth 
through him after it 
has declined, 

 جلِ بِه ٱلظُّلْمةَوا
remove darkness 
through him, 

 وٱكْشف بِه ٱلْغُمةَ
and relieve the grief 
through him. 

ٱلْبِلاَد بِه نآمو ماَللَّه 

O Allah, (please) 
spread security over 
the lands through him 

ادبٱلْع بِه دٱهو 
and guide the servants 
(of You) through him. 

 رضَ عدلاًَ وقسطاًبِه ٱلا اَللَّهم ٱملَا

O Allah, (please) fill 
the earth with justice 
and equality through 
him 

 كَما ملئَتْ ظُلْماً وجوراً
as it is filled with 
injustice and wrong. 

جِيبم يعمس إِِنَّك 

Verily, You are All-
hearing and 
Responding. 

ٱللَّه يلا وي كلَيع لاَماَلس 
Peace be upon you, O 
Allah’s vicegerent. 

كمرخُولِ إِلَىٰ حي ٱلدف كيلول إِئْذَن 

(please) permit me, 
your servant, to enter 
your sanctuary. 

كلَيع اتُ ٱللَّهصَلَو 
May Allah’s blessings 
be upon you 

رِينٱلطَّاه كائلَىٰ آبعو 
and upon your 
immaculate fathers. 



كَاتُهربو ةُ ٱللَّهمحرو 

Allah’s mercy and 
benedictions be upon 
you. 

You may then come to the Occultation Vault and stop between the two doors, holding the 
door’s side with your hand. You may then hem and haw, as if you are seeking permission of 
entrance, and say these words: 

 بِسمِ ٱللَّه ٱلرحمٰنِ ٱلرحيمِ
bismill¡hi alrra¦m¡ni 
alrra¦¢mi 

In the Name of Allah; the 
All-beneficent, the All-
merciful. 

  

You may now come down with tranquility and present-heartedness. Offer a two-unit prayer in 
the yard of the vault and say the following words: 

 كْبركْبر ٱللَّه اكْبر ٱللَّه االلَّه ا

Allah is the Most Great. Allah is 
the Most Great. Allah is the Most 
Great. 

إِِلاَّ ٱللَّه لاََ إِِلٰه There is no god save Allah. 

 كْبر وللَّه ٱلْحمدوٱللَّه ا
Allah is the Most Great and to 
Allah be all praise. 

 اَلْحمد للَّه ٱلَّذي هدانَا لهٰذَا
All praise be to Allah Who has 
guided us to this, 

 عداءَهولياءَه واوعرفَنَا ا
made us discriminate between 
His friends and enemies, 

 ئمتنَاووفَّقَنَا لزِيارة ا
granted us success to visit our 
Imams, 

 لنَّاصبِينولَم يجعلْنَا من ٱلْمعانِدين ٱ

and has not made us of the 
obdurate antagonists (of the 
truth), 

ينضفَوٱلْم ٱلْغُلاَة نلاَ مو 
nor of the immoderate 
indeterminists, 

نلاَ مو قَصِّرِينٱلْم تَابِينرٱلْم 
nor of the suspicious and 
negligent. 

 وليائهاَلسلاَم علَىٰ ولي ٱللَّه وٱبنِ ا
Peace be upon Allah’s vicegerent 
and son of His vicegerents. 

 ولياءِ ٱللَّهاَلسلاَم علَىٰ ٱلْمدخَرِ لكَرامة ا

Peace be upon the one saved for 
achieving dignity of Allah’s 
intimate servants 

 .and for ruining Allah’s enemies عداءِهوبوارِ ا

 Peace be upon the light اَلسلاَم علَىٰ ٱلنُّورِ

 هلُ ٱلْكُفْرِ إِِطْفَاءَهراد اٱلَّذي ا
that the people of atheism intend 
to extinguish; 



 ن يتم نُوره بِكُرههِمبىٰ ٱللَّه إِِلاَّ افَا

but Allah would not allow but 
that His light should be 
perfected, despite their contempt. 

 يده بِالْحياةوا
He thus supported him with 
survival 

هِمغْمبِر قٱلْح هدلَىٰ يع ظْهِرتَّىٰ يح 

so that He shall make prevalent 
the truth at his hands against 
their will. 

 ن ٱللَّه ٱصْطَفَاك صَغيراًشْهد اا
I bear witness that Allah has 
chosen you since you were little 

 كْملَ لَك علُومه كَبِيراًوا
and perfected His knowledge for 
you when you grew up; 

 نَّك حي لاََ تَموتُوا
and that you are alive and you 
will not die 

 حتَّىٰ تُبطلَ ٱلْجِبتَ وٱلطَّاغُوتَ
before you efface all idols and 
false deities. 

هلَيصَلِّ ع ماَللَّه O Allah, (please) bless him 

 يِهعوانِه علَىٰ غَيبته ونَاوعلَىٰ خُدامه وا

and his servants and those who 
helped him to occult and hide 
from sights, 

 وٱستُره ستْراً عزِيزاً
cover him with invulnerable 
covering, 

لاًَ حقعم لْ لَهعٱجرِيزاًو 
arrange for him an invincible 
haven, 

 تَك علَىٰ معانِديهوٱشْدد ٱللَّهم وطْا

increase, O Allah, Your intensity 
on those who resist him 
obdurately, 

 حرس مواليه وزَائرِيهوٱ
and guard his loyalists and 
visitors. 

 اَللَّهم كَما جعلْتَ قَلْبِي بِذكْرِه معموراً
O Allah, just as You have made 
my heart full of reference to him, 

 فَٱجعلْ سلاَحي بِنُصْرته مشْهوراً
so also (please) make my weapon 
prepared in support of him. 

هقَائل نيبنِي ويالَ بح إِِنو 
If death that You have made 
inescapable on Your servants 

 ٱلْموتُ ٱلَّذي جعلْتَه علَىٰ عبادك حتْماً
and You have made inevitably 
predestined on Your creatures 

 ,impedes me from meeting him ليقَتك رغْماًقْدرتَ بِه علَىٰ خَوا

وجِهخُر نْدثْنِي ععفَٱب 
then (please) restore me to life at 
his advent, 

 ظَاهراً من حفْرتي
coming out from my hole (i.e. 
grave), 



 مؤتَزِراً كَفَنِي
and using my shroud as my 
garment 

 جاهد بين يديهحتَّىٰ ا
so that I will fight strivingly in 
his presence 

 هلهثْنَيتَ علَىٰ اذي افي ٱلصَّف ٱلَّ
in the line whose people have 
been praised by You 

 ,in You Book where You say :في كتَابِك فَقُلْتَ

 »نَّهم بنْيان مرصُوصٌكَا«
“…as if they were a firm and 
compact wall.” 

ظَارٱنْتطَالَ ٱل ماَللَّه 
O Allah, too long has been the 
expectation, 

ارنَا ٱلْفُجتَ مشَمو 
the wicked are gloating at our 
misfortune, 

صَارٱنْتنَا ٱللَيع بصَعو 
and victory has been difficult for 
us. 

 رِنَا وجه وليك ٱلْميموناَللَّهم ا
O Allah, (please) show us the 
blessed face of Your vicegerent 

نُونٱلْم دعبنَا واتيي حف in our lifetimes and after death. 

 دين لَك بِٱلرجعةاَللَّهم إِِنِّي ا
O Allah, I profess of the Return 
as my faith 

ةقْعٱلْب هبِ هٰذصَاح يدي نيب 
in the presence of the owner of 
this area. 

 الْغَوثَ ٱلْغَوثَ ٱلْغَوثَ
[I beseech for] Relief, relief, 
relief. 

انٱلزَّم با صَاحي O Patron of the Age! 

ٱلْخُلاَّن كصْلَتي وتُ فقَطَع 

I have ruptured my relations with 
many friends in order to build 
good relations with you, 

 وطَانوهجرتُ لزِيارتك ٱلا
I have deserted my homeland in 
order to visit you, 

 هلِ ٱلْبلْدانمرِي عن اخْفَيتُ اوا

and I have concealed my 
intention from the peoples of the 
towns 

 لتَكُون شَفيعاً عنْد ربك وربي

so that you may be my  
intercessor with your and my 
Lord 

 لَىٰ آبائك ومواليإِ
and with your fathers and my 
masters, 

 ,seeking excellence of success في حسنِ ٱلتَّوفيقِ لي



لَيع ةماغِ ٱلنِّعبوِإِِس conferral of bounties, 

إِِلَي انسقِ ٱلإِحوسو 
and making charitable acts run 
towards me. 

ٍدمحآلِ مو دمحلَىٰ مصَلِّ ع ماَللَّه 

O Allah, (please) send blessings 
upon Mu¦ammad and the 
Household of Mu¦ammad 

 the rightful ones صْحابِ ٱلْحقا

 ,and the leaders of the creatures وقَادة ٱلْخَلْقِ

تُكوعا دنِّي مم تَجِبٱسو 
and (please) respond to me in 
what I have besought You for 

 نْطق بِه في دعائيعطنِي ما لَم اوا
and grant me all that which I 
have not mentioned in my prayer, 

 لاَحِ دينِي ودنْيايمن صَ
such as the uprightness of my 
faith and my worldly affairs. 

جِيدم يدمح إِِنَّك 
You are verily worthy of praise 
and worthy of glory. 

حلَىٰ مع صَلِّىٰ ٱللَّهورِينٱلطَّاه هآلو دم 
May Allah bless Mu¦ammad and 
his Immaculate Household. 

  

You may then enter the hall, offer a two-unit prayer, and say the following words: 

رٱلزَّائ كدبع ماَللَّه 
O Allah, I—Your visiting 
servant— 

 في فنَاءِ وليك ٱلْمزُورِ
am in the yard of Your visited 
vicegerent 

 حرارِٱلَّذي فَرضْتَ طَاعتَه علَىٰ ٱلْعبِيد وٱلا

the obedience to whom has been 
made obligatory by You on the 
slaves and the free 

 ولياءَك من عذَابِ ٱلنَّارِبِه ا نْقَذْتَوا

and through whom You shall save 
Your intimate servants from the 
chastisement of Hellfire. 

 اَللَّهم ٱجعلْها زِيارةً مقْبولَةً
O Allah, (please) decide it to be 
an admitted visitation 

 of a granted prayer ذَاتَ دعاءٍ مستَجابٍ

نقٍ مصَدتَابٍ  مررِ مغَي كيلبِو 

from one who gives full credence 
to Your vicegerent and who never 
suspects him. 

هتارلاَ بِزِيو بِه دهٱلْع رآخ لْهعلاََ تَج ماَللَّه 

O Allah, (please) do not decide 
this to be the last of my presence 
and visitation to him 

 ثَرِي من مشْهدهولاَ تَقْطَع ا
and do not cut off my traces in his 
shrine 



 بِيه وجدهوزِيارة ا
and in visitation to his father and 
grandfather. 

 خْلف علَي نَفَقَتياَللَّهم ا
O Allah, (please) compensate for 
me my expenditure, 

 وٱنْفَعنِي بِما رزَقْتَنِي

make me benefit from the 
sustenance that You have 
provided me 

 في دنْياي وآخرتي
in my worldly life and in my Next 
Life, 

 بويلي ولإِِِخْوانِي وا
and do the same to my brothers, 
parents, 

 .and all of my offspring وجميعِ عتْرتي

  I entrust you with Allah, O Leader يها ٱلإِمامستَودعك ٱللَّه اا

نُونمؤٱلْم فُوزُ بِهي يٱلَّذ 
through whom the believers will 
win 

ونكَذِّبٱلْم ونرٱلْكَاف هيدلَىٰ يع كلهيو 
and at whose hands the belying 
unbelievers will perish. 

 ي يا بن ٱلْحسنِ بنِ علييا مولاَ
O my master! O son of al-°asan 
the son of `Al¢, 

 ِبِيك وجدكجِئْتُك زَائراً لَك ولا

I have come to you visiting you, 
your father, and your 
grandfather, 

زَ بِكُمقِّناً ٱلْفَوتَيم 
being certain of winning through 
you, 

تَكُمامداً إِِمتَقعم 
and having full faith in your 
Imamate. 

ٱكْتُب مي اَللَّهةَ لارٱلزِّيةَ وادٱلشَّه ههٰذ 
O Allah, (please) write down this 
testimony and visitation to me 

ينلِّيي عف كنْدع 
with You in the Most Elevated 
Place, 

ينحلاَغَ ٱلصَّاللِّغْنِي ببو 
make me attain that which is 
attained by the righteous ones, 

ينالَمٱلْع با ري هِمبنِي بِحٱنْفَعو 
and make me benefit by my love 
for them, O Lord of the Worlds. 

 
  

sECONDsECONDsECONDsECOND        Form of Ziy¡rah SIRDAABForm of Ziy¡rah SIRDAABForm of Ziy¡rah SIRDAABForm of Ziy¡rah SIRDAAB    

The following form of ziy¡rah has been reported by Sayyid Ibn ±¡w£s: 

يددٱلْج قلَىٰ ٱلْحع لاَماَلس Peace be upon the fresh truth 

بِيدلاََ ي هلْمي عمِ ٱلَّذالٱلْعو 
and the knowledgeable whose 
knowledge never expires. 



نِينمؤيِي ٱلْمحلَىٰ مع لاَماَلس 
Peace be upon the reviver of the 
believers 

رِينبِيرِ ٱلْكَافمو 
and the terminator of the 
unbelievers. 

 ممِاَلسلاَم علَىٰ مهدي ٱلا
Peace be upon the restorer of all 
nations 

 .and the combiner of all creeds وجامعِ ٱلْكَلمِ

لَفٱلس لَىٰ خَلَفع لاَماَلس 
Peace be upon the successor of the 
ancestors 

 .and the owner of honor ٱلشَّرفوصَاحبِ 

ودبعٱلْم ةجلَىٰ حع لاَماَلس 
Peace be upon the argument of the 
Worshipped (Lord) 

ودمحٱلْم ةمكَلو 
and the Word of the Praised 
(Lord). 

 ولياءِاَلسلاَم علَىٰ معزِّ ٱلا
Peace be upon the consolidator of 
the intimate servants (of God) 

 .and the humiliator of the enemies عداءِومذلِّ ٱلا

 نْبِياءِاَلسلاَم علَىٰ وارِث ٱلا
Peace be upon the inheritor of the 
Prophets 

 وصياءِوخَاتمِ ٱلا
and the seal of the (Prophets’) 
successors. 

 اَلسلاَم علَىٰ ٱلْقَائمِ ٱلْمنْتَظَرِ
Peace be upon the Rising (Imam), 
the awaited, 

 وٱلْعدلِ ٱلْمشْتَهرِ
and the famed establisher of 
justice. 

ع لاَمرِاَلسٱلشَّاه فيلَىٰ ٱلس 
Peace be upon the unsheathed 
sword, 

 ,the brilliant moon وٱلْقَمرِ ٱلزَّاهرِ

 .and the dazzling light وٱلنُّورِ ٱلْباهرِ

 Peace be upon the sun of darkness م علَىٰ شَمسِ ٱلظَّلاَمِاَلسلاَ

 .and the absolutely full moon وبدرِ ٱلتَّمامِ

 نَامِاَلسلاَم علَىٰ ربِيعِ ٱلا
Peace be upon the springtime of 
humanity 

 .and the bloom of days يامِونَضْرة ٱلا



 اَلسلاَم علَىٰ صَاحبِ ٱلصَّمصَامِ
Peace be upon the holder of sharp 
sword 

 .and the splitter of heads مِوفَلاَّقِ ٱلْها

 ثُورِاَلسلاَم علَىٰ ٱلدينِ ٱلْما
Peace be upon the long-
established faith 

 .and the scripture inscribed وٱلْكتَابِ ٱلْمسطُورِ

هي بِلاَدف ٱللَّه ةيقلَىٰ بع لاَماَلس 
Peace be upon the left by Allah in 
His lands 

هادبلَىٰ عع هتجحو 
and the argument of Him against 
His servants 

 نْبِياءِٱلْمنْتَهِي إِِلَيه موارِيثُ ٱلا
to whom the inheritances of the 
Prophets end 

 صْفياءِولَديه موجود آثَار ٱلا
and with whom the traditions of 
the elite ones are kept. 

رلَىٰ ٱلسنِ عتَمؤلَىٰ ٱلْمع لاَماَلس 
Peace be upon the one entrusted 
with the secret 

 مرِوٱلْولي للا
and the one who shall undertake 
the mission. 

يدهلَىٰ ٱلْمع لاَماَلس 
Peace be upon al-Mahd¢ (the 
rightly guided) 

 ممٱلَّذي وعد ٱللَّه عزَّ وجلَّ بِه ٱلا

through whom Allah the Almighty 
and All-majestic promised the 
nations 

 ,to combine all decrees ن يجمع بِه ٱلْكَلما

 ويلُم بِه ٱلشَّعثَ
to bring together all scattered 
matters, 

 رضَ قسطاً وعدلاًَبِه ٱلا ويملَا
to fill the earth with fairness and 
justice, 

لَه كِّنميو 
to make possible for him (to win 
over the all), 

نِينمؤٱلْم دعو نْجِزَ بِهيو 
and to fulfill His promise to the 
believers. 

 ,I bear witness, O my master شْهد يا مولاَيا

 ئمةَ من آبائكنَّك وٱلاا
that you and the Imams, your 
fathers, 

 are my leaders and masters ئمتي ومواليا

 شْهادفي ٱلْحياة ٱلدنْيا ويوم يقُوم ٱلا
in this worldly life and on the day 
when the Witnesses will rise (to 



witness). 

 ,I thus ask you, O my master لُك يا مولاَيساا

 لَ ٱللَّه تَبارك وتَعالَىٰن تَساا
to ask Allah the All-blessed and 
All-exalted 

 ,to set aright all my affairs نِيفي صَلاَحِ شَا

 ,to grant me all my needs وقَضَاءِ حوائجِي

 ,to forgive my sins وغُفْران ذُنُوبِي

 and to lead me rightly خْذ بِيديوٱلا

 في دينِي ودنْياي وآخرتي
in the affairs of my faith, worldly 
life, and the Next Life, 

خَواتي ٱلْمؤمنِين وٱلْمؤمنَات لي ولإِِِخْوانِي وا
 كَافَّةً

as well as the affairs of my all 
believing brothers and sisters. 

يمحر رغَفو إِِنَّه 
Verily, He is All-forgiving, All-
merciful. 

  



  
You may then offer the twelve-unit prayer of ziy¡rah, separating between each two units with a 

Tasl¢m statement (i.e. the last part of prayers). You may then utter the (famous) Tasb¢¦ al-Zahr¡' 
and provide all that as present to the Imam. Upon accomplishment, you may say the following 
prayer: 

 رضكاَللَّهم صَلِّ علَىٰ حجتك في ا
O Allah, (please) bless Your 
Argument in Your land, 

كي بِلاَدف كيفَتخَلو 
Your representative in Your 
countries, 

كبِيلي إِلَىٰ ساعٱلد the caller to Your way, 

كطسمِ بِقٱلْقَائو the establisher of Your justice, 

 ,the winner of Your decree مرِكوٱلْفَائزِ بِا

نِينمؤٱلْم يلو the guardian of the believers, 

 ,the terminator of the unbelievers ٱلْكَافرِينومبِيرِ 

ةلِّي ٱلظُّلْمجمو the eliminator of darkness, 

قنِيرِ ٱلْحمو the illuminator of the truth, 

كْمةعِ بِٱلْحٱلصَّادو the expounder with wisdom,  

 ,excellent exhortation, and veracity وٱلْموعظَة ٱلْحسنَة وٱلصِّدقِ

كتبيعو كتكَلمو 
Your Word, the carrier of Your 
secrets, 

 ,Your Eye in Your lands رضكوعينِك في ا

فقِّبِ ٱلْخَائتَرٱلْم the vigilant, the afraid, 

 ,the sincere vicegerent ٱلْولي ٱلنَّاصحِ

اةٱلنَّج ينَةفس the ark of salvation, 

 ,the pennon of right guidance وعلَمِ ٱلْهدىٰ

 ,the light of the eyes of all creatures بصَارِ ٱلْورىٰونُورِ ا

 وخَيرِ من تَقَمصَ وٱرتَدىٰ
the best of all those who dress 
shirts and garments, 



 وٱلْوِتْرِ ٱلْموتُورِ
the unique whose folks have not 
been avenged yet, 

 ,the reliever of agonies ٱلْكُربِ ومفَرجِ

مزِيلِ ٱلْهمو the remover of distress, 

 .and the mitigator of ordeals وكَاشف ٱلْبلْوىٰ

هلَيع اتُ ٱللَّهصَلَو 
Allah’s blessings be incessantly 
upon him 

 ئمة ٱلْهادينوعلَىٰ آبائه ٱلا
and upon his fathers, the guiding 
Imams 

 and the blessed leaders وٱلْقَادة ٱلْميامينِ

 ,whenever stars of early dawn rise سحارِما طَلَعتْ كَواكب ٱلا

 ,trees are furnished with leaves شْجارورقَت ٱلاوا

 ,fruits are yielded ثْمارينَعت ٱلاوا

ارٱلنَّهلُ وٱللَّي ٱخْتَلَفو night and day follow each other, 

 .and birds warble طْياروغَردت ٱلا

هبنَا بِحٱنْفَع ماَللَّه 
O Allah, (please) make us benefit 
by our love for him 

هتري زُمنَا فشُرٱحو and gather us in his group 

هائوتَ لتَحو and under his pennon. 

ينآم قٱلْح إِلٰه O God of Truth, respond. 

ينالَمٱلْع بر O Lord of the Worlds! 

 


